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JLE, Hoycaroea
r. Ynan-Yio

300HHMEI BEO q)pa3eo.r|orﬂqecxnx CIHHHNAX, XapaKTe¢pH3IYHLIInX
YMCTBCHHBIC CI0COOHOCTH YeNoBeKa (na MaTepnane aHraniickoro Sl3bll€a)

The article deals with zoonemes as imaginative component of idioms, characterizing human mental abilities.

®pazeonoryueckre eaunulel (PE) sxomar e cepy venopedeckoil ceMaHTHKH, BCe MX 3HAYeHHS
OPHEHTHPOBAHLI HA YENIOBEKA H OTPAKAIOT BIAKMOACHCTBHE YENOBEKA H MHPA, KOTOPOE NpoABASETCH
KaK B YYBCTBEHHOM BOCTIPHATHY, TAK H B OIEHOYHOM OTHOINEHWH yesioBeKa K MHpy. [louTH sce npo-
ABNEHUA KAIHH YENOBEKA, €0 POKICHHE, CMEPTh, 0COOSHHOCTH XapaKkTepa, BO3PACTa, BHelUHero o6-
JIMKa, YMCTBEHHOH JeSTENbHOCTH, ApodecCHOHANbHbBIE KAYECTBa H T.A. HAXOAAT OTPaKEHHE BO dpa-
3E0NIOrHH NIOBOro A3bIKa.

Yenobek MOKET caM ObITh OOBEKTOM BOCHIPHATUA, HOMUHAIMH H DECKPHIIUHY CPEACTBAMH APYIHX
KOJIOB, CPeH KOTOPBIX HauGosee NPOAYKTHBHBIM OKa3hbIBAIOTCA PACTUTENbHBIA N XKHBOTHLIH,

MetadopruHOCTE 300MOPGHBIX (PPa3eONOTH3MOB, TIPHCYRIAS HM CYOBEKTHBHO-OLEHOHHAS KOHHO-
TalMA, cneupdHka UX CeMaHTHYECKHX MapameTpoB M CHHTaKCHYECKOH CTPYKTYpPbl BO MHOTOM 00y-
cnorneHsl MX peepenuvantHoli cdepoli, OCHOBY KOTOPOH COCTABMAET UMILTHUMTHO BHIPAXEHHbIH B
HUX AHTPOMOLEHTPH3M KAk NposBIeHHe ApeBHeH QONLKNOPHOH TPALHLIMK NPUITUCEIBAHHA KHBOTHBIM
OrNpeeNeHHBIX YEPT YeOBEUECKOro XapaKTepa. B 3THOKyNbType pasHbIX HAPONOB (pa3eosiorH3met,
BKJHOUAIOLING HA3BAHUS HBOTHBIX, — 3T0, B MEPBYIO OYEpElb, BRICKAZLIBAHHA O YENOBCke, ero Ay-
XOBHBIX H COUMANBHBIX YEPTax.

B paHHO#H CTAaTbe MBI PaCCMOTPHM (ppaseoNorH3Mbl, BHIPAKAIOLINC YMCTBEHHbBIE XapaKTCPHCTHKH
yenoBeka, ¢ 300MOppHOHA COCTABAAIOLLEH.

B xone paGotsi Mbl BbisiBMAu 42 OE ¢ 300HAMaMH, KOTOPbIE YCIOBHO MOKHO PasAe/NTL Ha TPH
ppaseocemauriueckne rpynnsl (OCT). ym, 2nynocms, Gesymue. Cnepyet OTMETWTH, NTO AaHHAA
rpynna OE npeactasnesa GpaseonorniecKUMH CPALUCHAAMH HIH HAHOMaM# (5), dpazeonoruyecku-
MH enuHCTBaMK (34) ¥ nocnosuuamw (3). 15 u3 vux ~ komnapataeHeie QOE.

®E, otHocsamuecs kK OCI «yM», MOKHO Pa3fieNuTh HA CNEYIOUE MOATPYNNbL M, CMEKarka,
OnbIm, MyOpPOCInb, XOPOWas NUMIAMb, 0OPA308AIHOCD.
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Ym: a clever dog — ymuuua, nosxwit maneiil; as smart as a fox — smart and clever; as clever as a
cartload of monkeys - very artful and sly.

Cmexanna: There are no flies on - something that you say which means that someone is intelli-
gent and able to think quickly.

Onwit: a sly fox / an old fox - someone who is very experienced and has acquired much guile; old
birds are not caught with chaff - experienced people cannot be caught with foolish tales.

Myzpocth: forse sense ~ a good understanding about what to do in life; good judgement; wisdom
in making decisions.

Xopowas namsiTh: have a memory like an elephant - to be very good at remembering things.

Oo6pazosanHoCcTE: 10 know a hawk from a hernshaw ~ 1o be clever, to be wide-awake,

Bo @E sroit ®CT ynoTpebnaiores cneayomue 3008uMbL fox (2), birds (1), hawk, hernshaw (1),
horse (1), dog (1), elephant (1), monkeys (1), flies (1).

OE, otnocsuminecs k PCT «raynocTb», MOKHO pasienTs Ha CIEAYIOWHe MOAIPyATbI; ZAyHoCHb,
2RYNOE NOGEOCHUE, ZAYNOE NOJIOIICEHUEL, 2AVNOCID U OEHBIU HECOBMECINUMBL, HECROCODHOCHIL ROHAMY
umo-nubo, Oypaka Rezko ooManynts, CIapyiii Oypax.

Fnywocts: as silly as a goose / as a sheep / as tin of worms / as a cut snake — rnyn kax nipotka;
Mickey mouse — a stupid person, a police man, a white man (as used by blacks); chicken-brained -
narrow minded, unimaginative; harebrained — thoughtless, foolish; as crazy as a loon — very silly,
completely insane; fo be a nit-wit — a fool, simpleton, one destitute of ideas; never bray af an ass — He
CBA3BIBAICA C AYpaKoM; as stupid as a donkey / as an owl — riyn kak npobka; a bird-brain — a stupid
person; bird-brained — very stupid; for the birds — not interesting, dull, silly, foolish, stupid; like a
parrot — as unintelligently; fo have a brain of a pigeon — to be quite brainless.

T'nynoe nosegenne: monkey business — siily behaviour or dishonest behaviour; all asses wag their
ears ~ AypaxaM 1pucyit rTyOOKOMBICAeHHbI BuA, Bypaky MobST CyauTh O TOM, B 4eM He pa3bupa-
totes; to follow like a sheep — to follow without intelligence.

Caynee nonoxenne: make an ass of yourself — to fail to do something or to do it wrong, so that
people think you are stupid.

FaynocTh 1 AensTH HecoBMecTHMBL: if you pay peanuts, you get the monkeys — something that
you say which means that only stupid people will work for you if you do not pay very much; to pluck
a pigeon — to cheat a foolish person of his money.

HecnocobnocTs mousTh 4To-aubo: parvot fashion ~ if you learn something parrot-fashion, you're
able to repeat the words, but you do not understand their meaning.

Jdypaka nerko o0ManyTh: make a monkey (out) of somebody — to make someone seem stupid; fo
be foxed - to make someone seem stupid.

Crapwiil aypak: it is a silly fish, that is caught twice with the same bait — rayn ToT, KTO ABAKAL
nonagaeTcst Ha OAHY W TY e yAOUKY.

Bo ®E sroii ®CT ynorpebnsiores cneaylolie 300HUMEIL: ass, donkey (4), monkey (3), sheep (2),
bird (2), pigeon (2), parrot (2), goose (1), loon (1), chicken (1), hare (10), fox (1), fish (1), nit (1),
mouse (1), goose (1), worms (1}, snake (1).

OE, orHocaumecs k OCL «OezyMHe», MOXHO PasAeNNTh Ha CleNylolHe TPYTINbL bezymue, gpe-
MEHHOE ROMEWAMENLCINEO, HEAJEKBAINHOE NOBEDCHUE.

Besymne: bughouse — crazy, insane; have (got) bats in the belfry - be slightly crazy; crazy as a
bed-bug (bedbug) — (amep.) coBceM CHATHN, PEXHYNCA, HE B CBOEM yMe, HE BCE JIOMA; as crazy das 4
coot / loon — crATHRIIKH, PEXHYBIHHIACA, HE B CBOEM YMeE.

Bpemennoe nomMemarennctso: as mad as a beetle — cDATYBLINHA, C NPHAYPBIO.

HeanekpaThoe noBefaenne: as mad as a March hare — crazy, insane,

Bo ®E, otHocaiunxcs kK OCIT «Gesymuen ynoTpebanioTes caeayomme 300HuMe: bug (2), beetle
(1), bee (1), hare (1), loon (1), bat (1), coof (I).

W3 npuBefieHHBIX MPHMEPOB BUIHO, YTO YM Y aHTAMHAH ACCOUMMPYETCA ¢ TAKMMH >KMBOTHBIMH,
Kak Jiuca, cobaka, koHb. Jluca BO MHOTHX KYABTYpax — CHMBOJI YMa, XHTPOCTH; cobaKa U KOHb — ¢a-
MBI¢ TIpeaHHbie H YMHbBIC DOMALIHHE XKHBOTHBIE. H3BECTHO, YTO Y CNOHOB OTIHYHASL NAMATD, 103TO-
MY CIIOH ~ CRMBON XOpoLwe AaMATH. Y YMHBIX mOAeH KHBOH YM, OHH Takske 00pa3OBaHHbL DTk k-
4ecTBa oTpaKeHbl cenytolmmu OE: there are no flies on; to know a hawk from a hernshaw.

TNYnoCTh Y AHFAMYAH ACCOUMMPYETCA € OCTOM, 0belbsHol, GapaHOM, nTuuei 1 T.4. H3secTHo, 1o
0CeIT — MATEHBLKOE XHBOTHOE ¢ ATUHHLIMH YIIAMH, OTHOCHINEECH K CeMEeHCTBY HeMapHOKOMbLITHEIX. B



Abycancea JI.B. 3000uMBE BO (Pa3EONOTHYCCKUX CAHHHUAX, XaDAKTEPHIYIOWMX YMCTREHHBIE CTIOCOBHOCTY Yenobeka
{Ha MaTepHane anrANcKOro a3pIKa)

MH{OJIOTHH OCEN, ¢ OAHOMN CTOPOHBI CBALIEHHOE )KMBOTHOE, C APYrol — CHMBON FAYMOCTH, HEBEKECT-
Ba, HH30cTH. B nannsix OF ocen, Gapan — cumsonsl raynocty. O6e3bina, Kak WIBECTHO, AHBOTHOE,
ANOX0 NOAJAoLIeECs APECCUPOBKE, MO3TOMY 00pa3 o0esbAnsl BBIpaaeT OTPHUATENLHYIO OLEHKY
YMCTBEHHbIM CROCOOHOCTAM HesioBeka, O0pas nTHU Takke MMEET OTPULIATENBHYIO KOHHOTALMIO BO
dpazeonorusMax 31ofi rpynibi, BEPOATHO, BEHMIY MANEHLKOTO Pa3MEPa FOOBHOTO MO3Ta.

Besymye, kax BUAHO W3 NPHBEACHHBIX NPHMEPOR, ACCOLUMUPYETCS, B GOMbIlEH CTENEHH, C HACEKO-
MbIMH. M3BECTHO, YTO y HEKOTOPBIX HacekoMbiX BOOOIlE OTCYTCTBYET romoBHol moar. Bepostto,
HMEHHO 3TOT NPH3HAK JIEF B OCHOBY (pa3ze0aoru3mos, oTHocswuxca K OCT «Geaymuern. Takas knac-
cupuxauns @E, xapakTepasylOmMX yMCTBSHHBIE CIOCOGHOCTH uenoBeka, Bo3moxHa Gnaronapa o6-
pasHoii cocTannsowmeit.

Obpa3 asngercs ocHOBOI (paseonorusalmu, MPH KOTOPOI BOIHAKAIOT 3MOLIMOHATBHO-OLEHOUHEIE
KOHHOTAUHH. OH Taroke BO3ACHCTBYET Ha APYTHE KOMIOHEHTH! 3HaueHHA. «OBpa3HoCTs, IBNAACL Ha-
CTHOH KaTeropueii SKCNPeccUBHOCTYH, NpPEJCTACT Kak ¢ROEoOpasHBI yCUIHTeNb (CeHCHORIU3ATOD)
IpyPHX THNOB 3BIKOBOH nhdopmannu» (Kucenesa, 1978:20).

Besien 3a T. 3. Uepaanuepoit o6pa3 Mbi MOHMMaeM KaK aCCOLIMALIMM, KOTOPHIE BLI3LIBAIOT ¥ I'OBO-
pAWEro W cAywawero dykpansHOe MOHHMAHHE CIOBA, CTOBOCOYETAHHI UM TIPSIUIOKECHHA B TOM
cnyuae, eCNU OHH YNOTPEOAIOTCS HE B CBOEM MEPBUUHOM, NpiMom 3HaueHnn (Yepaanuesa, 1980:7).

Kak yreepxnaer teopus obpasHocTd, ofpasHas MOTHBAUKA (Ppa3eoNOrHIMOB OCHOBLIBAETCA Ha
3apHKCHPOBAMHLIX B A3bIKE M YKOPESHHUBLIHXCA B KYNBTYPE ARHHOTO A3bIKOBOC COOBUIECTRBE «10CTa-
TOYHO abCTPAKTHBIX WHTEPNpPeTalUnsX OZHHX cyumIHocTeH B TepmuHax apyrux» (Jo6posonbckmii,
1996:75). O6pa3Hblif TOTEHIHAN — KOMILIEKCHBYH, PasHOCTOPOHHHIA DEeHOMEH.

B ocHose 00pa3a JexkUT KOHKPETHas 4epTa MIH 0COBEHHOCTD MATEPHAIBHO-HCTOPHYECKOH H CHP-
HA(PHKATHBHOI CYLHOCTU C/OB-KOMIIOHERTOB UJIH Beero caopocovueranus. Manauansho oGpas Bos-
HHRAET KaK CACACTBUE OTOOPAKEHUA BHEAILIKOBBIX peanuil. AKTyaIM3auna $paseosori3Ma BbishHBa-
€T BU3yanbHbIe 00paikl, KOTOPkIE HeoOA3aTeNbHO CBA3AHLL ¢ Ga30BbLIMH MeTa(opaMyt Wil ¢ NPAMBIM
3HaYeHHeM KOMMOHEHTOB. 3a kaxnol MotHeupoBauHod DE 3akpennieHo HEKOTOPOE 3HAHME, BHIBO-
AMMOE W3 HCXOOHOH KOHUENTYAALROH CTPYKTYPHI W, KaK TPaBHIIO, HEPEerucTpUpYEeMOe COZHAHHEM.
Jox. Nakodd HaspiBaet 310 obpasHo-ceManTyeckoli Moaensio (Jlakodd, concon, 2004). 3uauenue
dpaseonornima HEOOXOAHMO PacCMaTPHBATH B TECHOH CBA3M €O 3HAYESHUEM CJIOB, BXOOAUIMX B €70
COCTaB, 3HAUEHHEM BCETO CAOBOCOYETAHNH, NEKAILENO B €10 OCHOBE, a TAKXKe ¢ PasNuYHOro pofa ¢o-
HOBBIMH 3HAHHAMH.

Hauue 2Hanve 06 ocnie BKOUACT NIPECTBICHUE O HEM KaK O MACHBKOM KHBOTHOM € AJIMHHBIMH
ywamu, o Gapane — Kak 0 A0MAaIliHeM KHBOTHOM ¢ rycToil mepetsto. Oces v Gapan Takoke ABafgioTCs
CMBONAMH FIIYNOCTH, yopamcrsa. [pu peanusaumn OE ee suaveHHe coxpaHfeT UCXOAHOE 3HAHHE,
HO TIPH 3TOM NPHOGpETaeT HOBBIC HePThi, MOABNEHHE KOTOPBIX NPOUCXOAHUT AP AKTYANHU3aLUHH B pe-
up. Mpn akryanuszauvu takux OF, xak as stupid as a donkey, all asses wag their ears, nesaxHo, ka-
KOTO Oclla WiH (apaHa, NpeACTAaBNAeT BOCOPUHUMAIOUINH, BaXHbI (OHOBEIE 3HAHHA O TOM, YTO H
oces, n GapaH — CUMBOJBI TAYMOCTH. TakuM 00pasoM, AIeKBATHOE BOCTIPUATHE AKTYATH3UPOBAHHON
BE npovcxoIUT He depes BH3YankHoe MpeAcTaBieHue, a Gnarojaps 3HAHWAM, KOTOPeIMHA 0Bnataior
FOBOPAWIMA W CTYIAKOIME. DTH 3HAHMS CRIOCOBCTBYIOT GOPMHPOBAHHIO AKTYANLHOTO 3HAUEHHA (pa-
3COMOTHIMA H HACNIEAYIOTCA W CYIECTBYIOT B BHAE CBEPHYTBIX KOHUENTYaNbHBIX CIPYKTYp ([lobposos-
ckuil, 1996:91), 4To N NO3BONAET rOBOPHTEL 00 06pa3Hoil cocTapnMoLLeH B ceMaHTHKE (paseonorHIMos,

Takum obpazom, MOXKHO CAENATE BbIBOM, YTO 00pa3Has COCTABNSAIOLIAA HIPAET 3HAYUTENbHYIO POsb B
cemanTHre DE roobile n OE, XapaKrepu3ylonuX YMCTBEHHBIE CIOCOOHOCTH 4ENOBEKa, B ACTHOCTH.
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